
Kompaktní gramofon DAB+ 
 

č. výrobku 147918122 
 

Příručka  
 

Děkujeme, že jste se rozhodli pro koupi tohoto výrobku. Přečtěte si prosím pečlivě tuto 

příručku dříve, než uvedete přístroj do provozu. Příručku dobře uschovejte pro případné 

budoucí použití.  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

1. Popis výrobku  

 

 
 

1. krycí deska  

2. gramofon 

3. adaptér na desky (45 otáček za minutu) 

4. páčka tónovacího ramene 

5. tónové raménko  

6. otočný držák 

7. ON/OFF tlačítko pro automatické vypnutí  

8. zámek tónového raménka  

9. regulátor rychlosti 33/45/78 o/min 

10. deskový jehlový systém 

11. reproduktor  

12. LCD displej 

13. tlačítko MENU/INFO 

14. tlačítko PŘEHRÁVÁNÍ/PAUSE 

15. tlačítko PAIR/SCAN 

16. tlačítko BUDÍK 

17. tlačítko PRESET 

18. přípojka USB  

19. tlačítko MODUS 

20. tlačítko ENTER/SNOOZE 



21. tlačítko SLEEP 

22. tlačítko STAND-BY 

23. knoflík TUNE 

24. regulátor hlasitosti  

25. podložka pod nožičky  

26. anténa DAB/FM 

27. přípojka pro externí síťový adaptér  

28. přípojka AUX IN 

29. přípojka pro sluchátka  

 

Technická data  
hlavní přístroj: 

• napájení: 12 V DC /1A 

• spotřeba energie v provozu: 12 Watt 

• spotřeba energie v režimu Stand-by: 0,5 Watt 

• výstupní výkon: 2 x 3 Watt RMS 

• S/N poměr při 1KHz: 0 dB – 50 dB 

• frekvenční odezva: 100 Hz – 10 kHz 

• reproduktor: 90 x 50 mm, 4 Ohm, 2 x 5 Watt 

 

funkce DAB/FM:  

• frekvence: 174-240 MHz (DAB) – 87,5 – 108 MHz (FM) 

• předvolba paměti: každý 20 stanic pro DAB a FM  

 

funkce Bluetooth: 

• číslo Bluetooth: AB5301B 

• verze Bluetooth: V 5.0 

• zesílení antény 0 dBi 

• frekvenční rozsah: 2,402 – 2,483 GHz 

• citlivost přijímače: - 80 dB 

• výstupní výkon RF: třída 2, 4 dBm 

• výstupní výkon třída 2: 10 M 

 

informace k napájecímu zdroji: 

vstup: 100 – 240V, 50/60 Hz, 0.5 A max 

výstup: 12,0 V DC, 1 A 

 

2. Zamýšlené použití 
• Výrobek je určen výhradně pro soukromé použití.  

• Výrobek používejte pouze tak, jak je popsáno v této příručce. Každé jiné použití je 

považováno za nevhodné a může vést ke škodám nebo dokonce k osobním škodám.  

• Výrobce neručí za škody, které jsou způsobeny nevhodným nebo špatným 

používáním.  



3. Bezpečnostní pokyny  
 

3.1. Bezpečnostní informace  

Varování: 

Toto klíčové slovo označuje nebezpečné situace, kterým když se nepředejde, mohou mít za 

následek smrt nebo těžké zranění.  

 

Pozor: 

Toto klíčové slovo označuje nebezpečné situace, kterým když se nepředejde, mohou mít za 

následek menší nebo střední zranění.  

 

Poznámka: 

Toto klíčové slovo varuje před možnými věcnými škodami.  

 

3.2. Všeobecné bezpečnostní pokyny  

Pozor:  

• Nepokoušejte se sami provádět na přístroji údržbu nebo jej opravovat.  

• Zástrčka slouží k tomu, aby se přístroj odpojil od sítě poté, co byl vypnut. Dejte pozor 

na to, aby byla zástrčka vždy volně přístupná a aby síťový kabel nepředstavoval 

nebezpečí zakopnutí.  

• Na přístroj nestavte žádné možné zdroje vznícení s otevřeným ohněm, jako například 

hořící svíčky.  

• Tento přístroj mohou používat děti ve věku od 8 let a starší, stejně tak i osoby se 

sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem 

zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dozorem nebo jsou poučeny o bezpečném 

používání přístroje a rozumí nebezpečí, která z používání vyplývají. Děti si s přístrojem 

nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.  

• S přístrojem nepohybujte, pokud je v provozu! Během přehrávání se otáčí gramofon 

vysokou rychlostí. Jinak se může mechanismus gramofonu nebo přístroj poškodit.  

 

Poznámka 

• Respektujte všechny poznámky uvedené v příručce.  

• Nepoužívejte přístroj v blízkosti vody nebo ve vlhkém prostředí.  

• Dejte pozor na to, aby se nedostala žádná voda na přístroj nebo do otvorů přístroje.  

• S přístrojem pohybujte opatrně, aby nedošlo k jeho poškození. 

• Neblokujte výstupy přístroje nebo jeho otvory.  

• Přístroj nestavte do blízkosti zdrojů tepla (například topení). Nevystavujte přístroj 

přímému slunečnímu záření.  

• Zástrčku přístroje strkejte do zásuvky.  

• Přístroj je vybaven ochranou proti přetížení. Pokud ji potřebujete vyměnit, obraťte se 

na náš zákaznický servis nebo a podobnou kvalifikovanou odbornou pomoc.  

• Vytáhněte zástrčku ze zásuvky, pokud přístroj delší dobu nepoužíváte.  



• Nevystavujte přístroj cákající vodě a nestavte na přístroj žádné předměty naplněné 

vodou, jako například vázy.  

• Baterie nevystavujte extrémnímu teplu, jako je například sluneční záření nebo ohni.  

• Nezabraňujte větrání přístroje tím, že budete blokovat větrací otvory předměty, jako 

jsou časopisy, ubrusy, závěsy atd. 

• Dejte pozor na to, aby na všech stranách přístroje byl dodržován minimální odstup 

alespoň 5 mm.  

• Vypotřebované baterie zlikvidujte šetrně k životnímu prostředí.  

• Přístroj používejte pouze v mírném klima, ne v tropickém klima.  

 

Důležité poznámky pro převoz přístroje  

Pokud přístroj postavíte na jiné místo nebo jej balíte kvůli transportu, dejte pozor na to, aby 

byl přístroj důkladně a bezpečně zabalen. Pokud má být přístroj zabalen a přepravován na 

velkou vzdálenost, je také důležité upevnit tónovací raménko na držák, jak je znázorněno na 

obrázku níže.  

 
 

3.3. Bezpečnostní pokyny pro baterie a akku 

• Výrobek udržujte mimo zdrojů tepla a přímého slunečního záření, baterie mohou 

vlivem přehřátí explodovat.  

• Hrozí nebezpečí zranění! 

• Vyteklých baterií nebo akku se nedotýkejte holýma rukama. 

• Nepokoušejte se přístroj zkratovat.  

 

4. Rozsah dodávky  
• kompaktní systém  

• příručka  

 

5. Montáž // Uvedení do provozu  
 

Před prvním uvedením do provozu  

• Opatrně přístroj vyjměte z obalu a odstraňte zcela všechen obalový materiál.  

• Síťový kabel zcela odmotejte.  

• Přístroj postavte na stabilní, rovný povrch v blízkosti zásuvky, a ne do blízkosti silného 

magnetického pole.  

 

 



Uvedení do provozu 

• Zástrčku přístroje zastrčte do zásuvky.  

• Odstraňte bílou plastovou krytku ze špičky otočného talíře gramofonu tím, že jej 

vytáhnete ve směru šipky.  

• Při používání přístroje dejte pozor na to, aby nedošlo k poškození špičky otočného 

talíře gramofonu.  

• Tento přístroj je určen pro provoz s dodaným síťovým adaptérem (12 V DC, 1 A). 

Použití jiného síťového adaptéru může vést k poškození přístroje.  

 

Poznámka: Přístroj je vybaven standartní zástrčkou. Pokud zástrčka do zásuvky nepasuje, 

nepokoušejte se ji tam zastrčit. Pokud tato zástrčka do vaší zásuvky nepasuje, je vaše zásuvka 

pravděpodobně zastaralá a není polarizovaná. V takovém případě byste měli vaši zásuvku 

nechat vyměnit kvalifikovaným elektrikářem.  

 

Zacházení s vinylovými deskami  

• Nedotýkejte se drážky vinylové desky. S deskami manipulujte pouze za okraje nebo za 

štítky. Dejte pozor na to, aby vaše ruce byly čisté. Kožní mastnota i z čistých rukou, 

může zanechat zbytky na povrchu desky a tím se postupně zhorší kvalita desky.  

• Pokud je deska špinavá, otřete povrch opatrně měkkým, antistatickým hadříkem 

krouživými pohyby.  

• Desky udržujte mimo dosah prachu. Skladujte je na chladném, suchém místě.  

• Abyste se vyhnuli nečistotám z prachu a poškrábání, sladujte desky v jejich obalu, 

pokud je nepoužíváte.  

• Desky skladujte svisle na okraji. Desky uložené vodorovně se časem ohýbají a 

deformují.  

• Desky nevystavujte přímému slunečnímu záření nebo vysoké vlhkosti a teplotám. 

Pokud jsou desky dlouho vystaveny vysokým teplotám, deformují se.  

• Desky neskladujte v kufru vašeho auta. Teplota v uzavřeném kufru může extrémně 

poškodit nebo zničit vaši sbírku nahrávek.  

• Desky skladujte na místě s konstantní pokojovou teplotou a nižší vlhkostí vzduchu.  

 

Zapnutí přístroje 

• Zapnutí: Stiskněte tlačítko STAND-BY na přední straně. Na obrazovce se zobrazí 

„Power On“. 

• Vypnutí: Stiskněte tlačítko STAND-BY znovu, abyste přístroj vypnuli.  

 

Poznámka: Aby se šetřil proud, přístroj se automaticky vypne, pokud v provozním režimu 

nezachytí žádný signál po dobu 20 minut. Pokud chcete přístroj znovu zapnout a pokračovat 

v přehrávání, musíte nejprve přístroj vypnout a po 5 sekundách opět zapnout. 

 

Přehrávání desek  

a) Stisknutím tlačítka STAND-BY zapněte přístroj.  



b) Na přístroji stiskněte tlačítko MODUS a vyberte režim Phono. Na monitoru se zobraz 

„PHONO“.  

c) Regulátor rychlosti otočte na správnou rychlost (33 1/3, 45 nebo 78 o/min) dle Vámi 

vybrané desky.  

d) Odstraňte ochranu skenovací jehly ze skenovací jednotky.  

e) Uvolněte zámek raménka. Pomoc páčky raménka raménko zvedněte.  

f) Přesuňte tónovací raménko přes desku, pokud chcete začít s přehráváním. Vraťte 

raménko do spodní polohy. Tónové rameno se pomalu spustí na desku a spustí se 

přehrávání. 

g) Regulátorem hlasitosti nastavte požadovanou hlasitost.  

h) Na konci přehrávání se tónové raménko vrátí automaticky do držáku a gramofon se 

přestane otáčet. 

Poznámka: Gramofon neotáčejte ani nezastavujte rukou. Pokud s gramofonem pohybujete 

nebo třesete bez toho, aniž by bylo tónové raménko zajištěno ve svorce, může se stát, že 

dojde k poškození tónového raménka.  

 

Rádio 

a) Přístroj zapnete stisknutím tlačítka STAND-BY.  

b) Pro výběr režimu FM, stiskněte tlačítko MODUS. Na monitoru se zobrazí „FM“. 

c) Aby přístroj začal sám automaticky vyhledávat FM stanice, stiskněte tlačítko 

PAIR/SCAN. Nebo pro výběr požadované FM stanice, otočte knoflíkem TUNE. Když 

nastavíte stereo vysílač FM, objeví se na displeji „St“.  

d) Pro zobrazení následujících informací na monitoru, stiskněte během FM provozu 

tlačítko MENU/INFO: text rádia/ typ programu/ síla signálu/ čas/ datum atd. 

e) Pokud již nechcete poslouchat hudbu, vypněte přístroj stisknutím tlačítka STAND-BY.  

 

Režim DAB 

a) Přístroj zapněte.  

b) Pro výběr DAB režimu stiskněte tlačítko MODUS. Na monitoru se zobrazí „DAB“. 

Přístroj začne automaticky vyhledávat DAB stanice, dokud nepřijme DAB stanice.  

c) Během DAB provozu stiskněte jednou tlačítko MENU/INFO, poté se na monitoru 

zobrazí „Station scan“. Stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE a otočte knoflíkem TUNING. 

Postupně se zobrazí na monitoru „Local scan“, „Full scan“, a „Manual tune“. Vyberte 

druh vyhledávání a stiskněte pro potvrzení tlačítko SELECT.  

d) V režimu ručního ladění otočte knoflíkem TUNE pro manuální nastavení DAB stanic. 

Vyberte požadovanou stanici DAB a stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro potvrzení 

přehrávání. Když nastavíte stereo vysílač DAB, zobrazí se na displeji „St“.  

e) V režimu vyhledávání stiskněte tlačítko PAIR/SCAN pro začátek automatického 

vyhledávání stanic DAB.  

f) Pokud již nechcete poslouchat hudbu, vypněte přístroj stisknutím tlačítka STAND-BY.  

 

Funkce paměti v režimu DAB/FM  

a) V režimu přehrávání DAB/FM otočte knoflíkem TUNE pro výběr požadované stanice, 

kterou chcete uložit.  



b) Stiskněte tlačítko PRESET, poté se na monitoru zobrazí „Preset 1 empty“. 

c) Pro potvrzení stiskněte tlačítko ENTER a na monitoru se zobrazí „Preset 1 saved“.  

d) Pro další rádiové stanice, které chcete uložit, opakujte kroky 1-3. Můžete uložit 

maximálně 20 stanic v DAB režimu nebo FM režimu.  

e) Pro přehrávání uložených stanic stiskněte tlačítko PRESET, poté pro výběr požadované 

uložené stanice otočte knoflíkem TUNE a pro potvrzení přehrávání naposled stiskněte 

tlačítko ENTER.  

 

Přednastavená stanice  

Uložit můžete 20 stanic DAB a 20 stanic FM.  

a) Pokud jste našli požadovanou stanici, stiskněte tlačítko PRESET. Na monitoru se 

zobrazí „Empty“. 

b) Pro výběr programového čísla 1-20 pro požadovanou stanici otočte knoflíkem TUNE.  

c) Pro potvrzení podržte stisknuté tlačítko ENTER/SNOOZE, poté se zobrazí vybrané 

programové číslo (P1-P20).  

d) Opakujte kroky 2 a 3, dokud neuložíte všechny požadované stanice.  

e) Pokud byly již všechny požadované stanice vybrány, stiskněte tlačítko PRESET a zobrazí 

se Vám číslo přednastavené rádiové stanice.  

f) Pro výběr čísla přednastavené rádiové stanice otočte knoflíkem TUNE.  

g) Pro potvrzení stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE.  

 

Automatické předvolby stanic 

a) V režimu DAB/FM bude dlouhým stisknutím tlačítka SCAN/PAIR automaticky 

prohledávána rádiová frekvence. Pokud bude nalezen jasný signál, bude rádiová 

stanice automaticky uložena, počínaje programovým číslem 1.  

b) Pokud jste vybrali požadovanou rádiovou stanici, podržte zmáčknuté tlačítko PRESET, 

a bude zobrazeno číslo automaticky uložené stanice.  

c) Pro výběr čísla automaticky přednastavené rádiové stanice otočte knoflíkem TUNE.  

 

Režim Bluetooth  

a) Přístroj zapněte.  

b) Pro výběr režimu Bluetooth stiskněte tlačítko MODUS. Na monitoru se zobrazí „BT 

Connecting“.  

c) Zapněte Váš Bluetooth přístroj, vyhledejte „COMPACT SYSTEM“ a spárujte přístroj s 

vaším kompaktním systémem.  

d) Jakmile je Bluetooth přístroj úspěšně spárován s kompaktním systémem, uslyšíte 

krátký potvrzovací tón. Na displeji se zobrazí „BT Connected“.  

e) Vyberte a přehrajte zvukové soubory prostřednictvím zařízení Bluetooth. 

f) Pro přeskočení na další či předchozí skladbu otočte na přístroji knoflíkem TUNE, nebo 

stiskněte na dálkovém ovládání tlačítko vpřed/vzad, nebo vyberte na svém zařízení 

Bluetooth.  

g) Pro přerušení přehrávání stiskněte na přístroji během přehrávání tlačítko 

WIEDERGABE/PAUSE. Pokud chcete v přehrávání pokračovat, stiskněte tlačítko znovu.  



h) Pro ukončení této funkce změňte na jiný režim nebo odpojte spojení s vaším 

Bluetooth přístrojem.  

 

USB – přehrávání a nahrávání  

a) Přístroj zapněte.  

b) Pro výběr režimu USB stiskněte tlačítko MODUS. Na monitoru se zobrazí „USB“.  

c) Do USB zástrčky na kompaktním systému připojte úložné zařízení USB. Za několik 

sekund bude na monitoru zobrazeno „Reading“, poté začne přehrávání automaticky. 

Pokud není k dispozici žádné úložné zařízení USB, bude na monitoru zobrazeno „NO 

USB“.  

d) Pokud chcete přehrávání přerušit, podržte na přístroji během přehrávání zmáčknuté 

tlačítko WIEDERGABE/PAUSE. Pokud chcete v přehrávání pokračovat, stiskněte 

tlačítko znovu.  

e) Pro přeskočení na další nebo předchozí skladbu otočte knoflíkem TUNE.  

f) Pokud chcete začít nahrávat hudbu na úložné zařízení USB z vinylu/ Bluetooth/ rádia, 

podržte zmáčknuté tlačítko MODUS. Pokud chcete nahrávání ukončit, stiskněte 

tlačítko znovu.  

 

Vstup AUX 

a) Přístroj zapněte.  

b) Na zadní straně přístroje zapojte 3,5 mm audiokabel mezi externí přístroj a zástrčku 

AUX.  

c) Pro výběr režimu AUX IN stiskněte na přístroji tlačítko MODUS. Na monitoru se 

zobrazí „AUX IN“. 

d) Nyní můžete přehrávat hudbu přes kompaktní systém z vašeho externího přístroje.  

 

 

 

Připojení AUX IN na kompaktním systému.  

 

(Propojující audio kabel není součástí dodávky). 

 

Připojení k zásuvce AUX-OUT nebo Line-Out  

externího zařízení  (např. MP3 přehrávač,  

mobilní telefon,iPod, iPad atd.) 

 iPod, iPad atd.) 

 



Funkce Snooze 

• Pokud je aktivovaný budík, stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro ztišení budíku na 5 

minut.  

• Po 5-ti minutovém intervalu spánku se budík znovu rozezní.  

 

Nastavení času a data  

a) Během přehrávání DAB nebo ve Stand-by režimu podržte zmáčknuté tlačítko 

MENU/INFO a otočením knoflíku TUNE vyberte „System“. Na monitoru se zobrazí 

„Main menu (hlavní menu)“.  

b) Stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE, poté se na monitoru zobrazí „Time setup 

(nastavení času)“.  

c) Stiskněte znovu tlačítko ENTER/SNOOZE, poté se na monitoru zobrazí „Set clock 

(nastavení hodin)“. 

d) Stiskněte znovu tlačítko ENTER/SNOOZE, poté se na monitoru zobrazí „Set clock 

00:00“ (hodiny:minuty). Otočte knoflíkem TUNE a stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE 

pro nastavení hodin a pro potvrzení.  

e) Otočte knoflíkem TUNE znovu, poté se na monitoru zobrazí „Set date (nastavení 

data)“.  

f) Stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro vyvolání režimu nastavení datumu a na 

monitoru se zobrazí „01-01-2016“.  

g) Otočte knoflíkem TUNING a stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro nastavení datumu a 

pro potvrzení.  

h) Novým otočením knoflíku TUNE se na displeji zobrazí „Auto update“.  

i) Stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro vstup do režimu nastavení. Otočením knoflíku 

TUNE se na monitoru zobrazí „From radio“ nebo „No update“. Můžete si vybrat 

požadovaný režim aktualizace tím, že stisknete pro potvrzení tlačítko ENTER/SNOOZE.  

j) Otočte ještě jednou knoflíkem TUNE pro výběr formátu hodin „Set 12/24 hour“.  

k) Stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro vyvolání režimu nastavení. Otočením knoflíku 

TUNE bude na monitoru zobrazen formát „Set 12 hour“ nebo „Set 24 hour“. 

Stisknutím a potvrzením tlačítka ENTER/SNOOZE můžete vybrat požadovaný režim.  

 

Nastavení budíku  

• V libovolném režimu stiskněte tlačítko ALARM pro vyvolání detailního režimu budíku, 

otočte knoflíkem TUNE pro následující detaily a stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro 

nastavení odpovídajícího detailu budíku:  

a) budík 1 / budík 2: pro výběr otočte knoflíkem TUNE, pro potvrzení stiskněte tlačítko 

ENTER/SNOOZE.  

b) zapnutí budíku: Pro zapnutí budíku stiskněte tlačítko ALARM, na displeji se zobrazí 

„Alarm1:off“ nebo „Alarm2:off“ Stiskněte znovu tlačítko ENTER/SNOOZE, na 

monitoru se zobrazí „Alarm detail off“. Stiskněte znovu tlačítko ENTER/SNOOZE, na 

monitoru se zobrazí „Alarm detail on“. Pro nastavení času buzení otočte knoflíkem 

TUNE.  



c) nastavení času buzení: Stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE, na monitoru se zobrazí 

„Zeit 00:00“ (hodiny, minuty). Otočte knoflíkem TUNE a stiskntěte tlačítko 

ENTER/SNOOZE pro nastavení a potvrzení požadovaného času.  

d) opakování budíku (denně): pro výběr mezi buzením „Täglich(denně)“ nebo 

„Einmal(jednou)“ otočte tlačítkem TUNE, následně potvrďte Váš výběr tlačítkem 

ENTER/SNOOZE. Pokud bylo vybráno „Täglich(denně), zůstane trvale na monitoru 

symbol budíku, pokud není budík deaktivován.  

e) typ budíku (režim): Pro výběr mezi DAB, FM nebo bzučákem otočte knoflíkem TUNE, 

následně stiskněte pro potvrzení tlačítko ENTER/SNOOZE.  

f) nastavení hlasitosti budíku: Tlačítko TUNE otočte na požadovanou hlasitost a pro 

potvrzení stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE.  

g) vypnutí/uložení: Otočte knoflíkem TUNE na požadovanou funkci a pro potvrzení 

stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE.  

 

Poznámky 

• Je velmi důležité, aby byl budík nastaven do pozice ON (AN), poté se zobrazí na 

displeji symbol budíku. 

• Jakmile byl budík nastaven a aktivován, rozezní se vyzváněcí tón, pokud se čas na 

hodinách shoduje s nastaveným časem budíku. 

• Pokud byl budík spuštěn, stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE pro aktivaci funkce 

spánku. O 5 minut později se rozezní budík znovu.  

• K trvalému vypnutí budíku, následujte krok (g) „Aus/Speichern(OFF/uložení)“ (ve výše 

uvedené části), abyste nastavili budík do pozice AUS (OFF). Budík je nyní vypnutý a 

symbol budíku zhasne.  

• Pokud byl nastaven denní budík, zůstane na monitoru symbol budíku a budík se 

rozezní další den znovu, pokud nebyl deaktivován.  

• Pokud vytáhnete zástrčku přístroje ze zásuvky, smaže se nastavení času a budíku. 

Budete muset oboje znovu nastavit, pokud přístroj znovu zapnete.  

 

Režim spánku  

• Na přístroji nebo na dálkovém ovladači stiskněte tlačítko SLEEP, poté se na monitoru 

zobrazí „Sleep time off“. Znovu stiskněte tlačítko SLEEP pro výběr časového intervalu, 

po kterém se přístroj automaticky přejde do režimu spánku. Můžete vybrat mezi 15, 

30, 45, 60 a 90 minutami. Symbol času podle vašeho výběru se pak zobrazí na 

monitoru.  

• Pro zrušení funkce spánku podržte zmáčknuté tlačítko SLEEP, čímž se zobrazí aktuální 

časovač vypnutí. Pro deaktivaci času spánku otočte knoflíkem TUNE. Stiskněte tlačítko 

ENTER/SNOOZE pro deaktivaci symbolu spánku „sleep“.  

 

Obnovení továrního nastavení  

• Podržte zmáčknuté tlačítko MENU/INFO pro vybrání systému. Poté se na monitoru 

zobrazí „Hauptmenü(hlavní menu)“. 

• Pro výběr „Werkeinstellung(továrního nastavení)“, otočte knoflíkem TUNE. 



• Pro vyvolání režimu Reset stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE. Na displeji se zobrazí 

„Factory reset?“ a „No“ nebo „Yes“. 

• Pro výběr „Yes“ otočte knoflíkem TUNE.  

• Pro potvrzení stiskněte tlačítko ENTER/SNOOZE.  

• Nyní je přístroj navrácen do továrního nastavení.  

 

6. Péče, čistění  
Vyčištění krytu  

• S krytem přístroje byste měli zacházet stejně tak opatrně jako s vaším nábytkem.  

• Pokud je kryt zaprášený, otřete jej měkkým, odolným hadříkem. Pokud jsou na krytu 

otisky, můžete je odstranit vysoce kvalitním, komerčně dostupným odstraňovačem 

prachu a leštícím sprejem. Proto doporučujeme, aplikovat čistič přímo na hadřík, aby 

nedošlo k náhodnému postříkání plastových a kovových částí. 

 

Ochrana vašeho nábytku  

Přístroj má protiskluzové nožičky, aby se zabránilo uklouznutí přístroje během provozu. Tyto 

nožičky jsou z protiskluzové tvrdé gumy, která je koncipována tak, aby nezanechávala na 

nábytku žádné škrábance nebo fleky. Je však možné, že některá leštidla na nábytek na 

olejové bázi, prostředky na ochranu dřeva a čisticí spreje, změkčují gumové nožky a 

zanechávají na nábytku skvrny nebo zbytky gumy. Aby se předešlo škodám na vašem 

nábytku, doporučujeme proto koupit samolepicí plstěné podložky a přilepit je pod gumové 

nožičky, než postavíte přístroj na exkluzivní dřevěný nábytek.  

 

7. Likvidace  
Podle evropského nařízení o odpadech 2012/19/EU tento symbol na výrobku nebo jeho 

obalu znamená, že s tímto zařízením nelze zacházet jako s domácím odpadem. Místo toho by 

měl být odevzdán na příslušné sběrné místo pro recyklaci elektrických a elektronických 

zařízení. Zajištěním správné likvidace tohoto produktu pomůžete předejít potenciálním 

negativním dopadům na životní prostředí a na lidské zdraví, které by jinak mohly být 

způsobeny nesprávnou likvidací tohoto produktu. Další informace o recyklaci tohoto 

produktu vám poskytne místní úřad nebo služba pro likvidaci domácího odpadu. 

 

Likvidace starých přístrojů  
Tento produkt nepatří na konci své životnosti do běžného domácího odpadu, ale do 

recyklačního sběrného dvora pro elektrické a elektronické přístroje. Symbol přeškrtnuté 

popelnice na výrobku, v příručce a na obalu, Vás na to upozorňuje.  

 
 

 

 


